ARGUMENTAREA NECESITĂŢII

privind iniţierea negocierilor în vederea încheierii
Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei
             În conformitate cu Legea privind tratatele internaţionale ale Republicii Moldova nr. 595-XIV din 24 septembrie 1999 (Monitorul oficial, 2000, nr.24-26, art.136), precum şi avînd în vedere prevederile Regulamentului privind mecanismul de încheiere a acordurilor internaţionale, aprobat prin Hotărârea Guvernului Republicii Moldova nr.120 din 12 februarie 2001 (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2001, nr.19-20, art.160), Serviciul Grăniceri supune atenţiei dvs. proiectul Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei (în continuare Acord).

Aspectul politic. Încheierea Acordului nominalizat, prevăzută de art.4 al Tratatului între Republica Moldova şi Ucraina privind frontiera de stat, din 18 august 1999, va contribui la dezvoltarea relaţiilor de colaborare în interesul şi avantajul al statelor părţi la Acord, pornind de la principiile suveranităţii, integrităţii teritoriale, inviolabilităţii frontierelor de stat şi respectului reciproc. Prevederile Acordului sus-menţionat nu au ca scop abordarea problemelor specifice de ordin politic, istoric sau etnic şi nu contravin dezvoltării relaţiilor multilaterale între Republica Moldova, România şi Ucraina. 
Concomitent, încheierea Acordului dat are menirea de a eficientiza activitatea  structurilor cu atribuţii la frontieră ale statelor părţi în cadrul procesului de securizare a frontierelor comune.  
Aspectul organizatoric. Prevederile Acordului reflectă modul de stabilire a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei „Prut” şi „Dunărea”, modul de întreţinere şi reparare ale acestora, precum şi crearea şi funcţionarea Comisiei mixte moldo-româno-ucrainene de frontieră, etc.   

Semnarea Acordului nu va necesita îndeplinirea a careva măsuri instituţionale sau organizatorice (înfiinţarea unor structuri noi, modificarea celor existente, abilitarea unor instituţii cu împuterniciri noi, etc.). Realizarea Acordului se pune în sarcina Serviciului Grăniceri, care, conform legislaţiei în vigoare, este organul, ce promovează politica statului în domeniul supravegherii şi controlului frontierei de stat, precum şi în sarcina altor autorităţi publice cu atribuţii la frontieră.   

Aspectul normativ. Acordul corespunde prevederilor legislaţiei în vigoare, tratatelor internaţionale la care Republica Moldova este parte şi nu va necesita modificarea acestora.     

Aspectul financiar. Realizarea Acordului menţionat se va efectua în limita mijloacelor financiare prevăzute anual în bugetele instituţiilor responsabile pentru implementarea Acordului dat. În acest sens se consideră oportună avizarea interinstituţională a Acordului în cauză. 

Aspectul economic. Unul din obiectivele de bază al Acordului constituie sporirea  relaţiilor de cooperare multilaterale în vederea menţinerii climatului de siguranţă la frontierele comune prin asigurarea unui control sigur. Problema gestionării eficiente a frontierelor a devenit una stringentă şi actuală datorită aspectelor globalizării economice, pericolelor de terorism şi criminalităţii transfrontaliere. Întru soluţionarea problemei date, frontierele fiecărui stat necesită a fi în permanenţă bine gestionate pentru a fi deschise activităţilor licite pentru fluxurile de bunuri şi servicii, de liber schimb, de capital şi de tehnologie şi în acelaşi moment închise pentru activităţile ilicite, cum ar fi infracţiunile transfrontaliere, care duc la periclitarea stabilităţii economice. În acest sens, încheierea Acordului dat va avea un impact pozitiv asupra intereselor economice ale Republicii Moldova.
 Aspectul temporar. Termenele şi activităţile care sînt necesare realizării Acordului vor fi stabilite în cadrul negocierilor şi discutate în detaliu după intrarea acestuia în vigoare, înclusiv în timpul reuniunilor Comisiei mixte moldo-româno-ucrainene de frontieră. 

Acordul se încheie pe o perioadă nedeterminată şi este supus ratificării potrivit legislaţiei interne a fiecărei Părţi Contractante şi intră în vigoare la data primirii ultimei notificări prin care Părţile Contractante se informează reciproc, pe cale diplomatică, despre îndeplinirea procedurilor legale interne.
        Director general                                                               Alexei ROIBU

proiect                                

GUVERNUL  REPUBLICII MOLDOVA

H O T Ă R Î R E  nr. _______

din _________________

Chişinău  
сu privire la aprobarea proiectului de decret al 
Preşedintelui Republicii Moldova privind iniţierea negocierilor asupra proiectului Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei
     --------------------------------------------------------------------------------------
Guvernul Republicii Moldova HOTĂRĂŞTE:

            Se aprobă şi se prezintă Preşedintelui Republicii Moldova spre examinare proiectul de decret al Preşedintelui Republicii Moldova privind iniţierea negocierilor asupra proiectului Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei. 
PRIM-MINISTRU 

AL REPUBLICII MOLDOVA                                              VLADIMIR FILAT
Contrasemnează:
Viceprim-ministru,

Ministrul afacerilor externe   

şi integrării europene                                                               Iurie Leancă
proiect                                
PREŞEDINTELE  REPUBLICII MOLDOVA

  D E C R E T  nr. _______

din _________________

Chişinău  
pentru iniţierea negocierilor asupra proiectului Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei 
-------------------------------------------------------------------------------------

În temeiul art. 86 alin. (1) al Constituţiei Republicii Moldova şi al art. 7 al Legii privind tratatele internaţionale ale Republicii Moldova,

Preşedintele Republicii Moldova decretează:
Articol unic. – Se dispune iniţierea negocierilor asupra proiectului Acordului între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei.
PREŞEDINTELE INTERIMAR 

AL REPUBLICII MOLDOVA                             Mihai GHIMPU

Proiect
Acord
 între Republica Moldova, România şi Ucraina cu privire la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Republicii Moldova, României şi Ucrainei 
Republica Moldova, România şi Ucraina (în continuare – Părţi Contractante),  

conducându-se de principiile respectării suveranităţii, integrităţii teritoriale şi inviolabilităţii frontierelor de stat ale Părţilor Contractante, 

luînd în consideraţie necesitatea determinării şi marcării punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat ale Părţilor Contractante,

au convenit următoarele:

Articolul 1
1. Punctele de joncţiune ale frontierelor de stat ale Părţilor Contractante (în continuare – punctele de joncţiune ale frontierelor de stat) sunt locurile de intersecţie ale frontierelor de stat, stabilite de Tratatul între Republica Moldova şi Ucraina cu privire la frontiera de stat, semnat la 18 august 1999 în or. Kiev şi Tratatul între România şi Ucraina cu privire la regimul frontierei de stat româno-ucrainene, colaborarea şi asistenţa mutuală în probleme de frontieră, semnat la 17 iunie 2003 în or. Cernăuţi. 

2. Punctul de joncţiune de nord a frontierelor de stat se află la mijlocul râului Prut, la _____ km la nord de la semnul de frontieră ucrainean cu nr. 922, la _____ km la nord-vest de la semnul de frontieră moldovenesc cu nr. 923 şi la _____ km la est de la semnul de frontieră român cu nr. 923.

3. Punctul de joncţiune de sud a frontierelor de stat se află la mijlocul şenalului navigabil al râului Dunărea, la _____ km la sud-vest de la semnul de frontieră moldovenesc cu nr. 1335/1336, la _____ km la nord-vest de la semnul de frontieră ucrainean cu nr. 1337 şi la _____ km la est de la semnul de frontieră român cu nr. 1336. 

4. Punctele de joncţiune ale frontierelor de stat sunt marcate pe Hărţile de delimitare a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat la scara 1:10 000, care sunt parte integrantă a prezentului Acord.  

Articolul 2

1. Punctul de joncţiune de nord a frontierelor de stat se marchează în teren prin semnul de frontieră „Prut” şi punctul de joncţiune de sud a frontierelor de stat – prin semnul de frontieră „Dunărea”. 

2. Elementele semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea” sunt amplasate pe teritoriul Părţilor Contractante. 

Articolul 3

1. Părţile Contractante, în termen de trei luni din momentul intrării în vigoare a prezentului Acord, creează Comisia mixtă moldo-româno-ucraineană de frontieră (în continuare – Comisia mixtă de frontieră), abilitată să marcheze în teren punctele de joncţiune ale frontierelor de stat şi să perfecteze documentele de demarcare. De asemenea, Comisia mixtă de frontieră, efectuează verificările în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat şi asigură respectarea regulilor de întreţinere a semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea”.  

2. Fiecare Parte Contractantă desemnează în componenţa Comisiei mixte de frontieră preşedintele şi trei membri ai delegaţiei sale. Părţile Contractante se informează reciproc, pe cale diplomatică, despre numirile în componenţa Comisiei mixte de frontieră. 

3. În vederea executării sarcinilor impuse preşedinţii delegaţiilor Comisiei mixte de frontieră cooperează la direct. 

 4. În caz de necesitate, preşedinţii delegaţiilor sînt în drept să antreneze în  activitatea Comisiei mixte de frontieră experţi şi personal tehnic auxiliar. 
Articolul 4
1. Punctele de joncţiune ale frontierelor de stat sunt marcate în teren  în conformitate cu următoarele documente de demarcare:

a) Procesul verbal-descriere a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat; 

b) Hărţile de demarcare a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat; 

c) Protocoalele semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea” cu schemele-crochiu şi coordonatele acestora.  

2. Documentele menţionate în subpunctele b) şi c) al punctului 1 din prezentul articol sunt parte integrantă a Procesului verbal-descriere a punctelor de joncţiune ale frontierei de stat.

3. Documentele de demarcare se întocmesc în limbile oficiale ale Părţilor Contractante şi sunt supuse aprobării potrivit legislaţiei interne a fiecărei Părţi Contractante.  

4. Cheltuielile, ce ţin de organizarea activităţilor şi lucrărilor comune prevăzute de prezentul Acord, sunt suportate de Părţile Contractante în bază principiului de paritate. 

Articolul   5
1.  Comisia mixtă de frontieră elaborează Regulamentul cu privire la  activitatea sa, care se aprobă de către guvernele Părţilor Contractante.

2. Comisia mixtă de frontieră îndeplineşte următoarele atribuţii:
a) efectuează  marcarea în teren a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat şi întocmeşte documentele de demarcare;

b) efectuează verificările în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat, asigură respectarea regulilor de întreţinere a semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea”, precum şi elementelor acestora; 

c) întocmeşte documentele noi de verificare în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat; 
d) înaintează, în caz de necesitate, propuneri cu privire la o nouă marcare a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat şi întocmeşte documentele noi de demarcare; 
e) rezolvă problemele privind fixarea elementelor semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea”, permutarea acestora sau a unor părţi componente, care se găsesc în pericol de distrugere sau deteriorare;

f) asigură efectuarea lucrărilor de reparare a elementelor semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea” deteriorate, replantare a noi elemente în locul celor dispărute sau distruse, îndreptare sau ridicare a elementelor înclinate sau afundate şi aducerea în stare corectă a inscripţiilor şi altor însemne prevăzute să existe pe semnele de frontieră „Prut” şi „Dunărea”;   
g) elaborează instrucţiuni tehnice cu privire la atribuţiile grupelor mixte de lucru;

h) elaborează planul lucrărilor ce urmează să se execute la punctele de joncţiune ale frontierelor de stat;

i) întocmeşte în limbile oficiale ale Părţilor Contractante procesele-verbale ale sesiunilor, precum şi procesul verbal final privind executarea lucrărilor de verificare în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat;

j) propune modificări şi completări la textul prezentului Acord;

k) îndeplineşte alte sarcini specifice domeniului de activitate.

3. La fiecare cinci ani din momentul intrării în vigoare a prezentului Acord, Comisia mixtă de frontieră efectuează verificarea în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat şi, în baza rezultatelor acestora, întocmeşte noile documente de verificare în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat. 

4. Reprezentanţii Părţilor Contractante din cadrul Comisiei mixte de frontieră stabilesc din timp data începerii verificărilor în comun a punctelor de joncţiune ale frontierelor de stat. 

Articolul 6

1. Fiecare Parte Contractantă întreprinde măsurile necesare în vederea menţinerii în stare pertinentă a elementelor semnelor de frontieră, care se află pe teritoriul său, şi nepermiterii permutării acestora, deteriorării, dispariţiei sau distrugerii, precum şi măsurile, îndreptate spre asigurarea vizibilităţii directe între elementele semnelor de frontieră. 

2. Totodată, Părţile Contractante, întreprind măsurile, care asigură invariabilitatea poziţionării albiilor râurilor Prut şi Dunărea în locul de joncţiune ale frontierelor de stat.

3. În cazul schimbărilor naturale ale albiilor râurilor Prut şi Dunărea, punctele de joncţiune ale frontierelor de stat nu-şi schimbă poziţia sa până când Părţile Contractante nu convin asupra altor poziţii . 

4. În cazul lipsei posibilităţilor de restabilire a elementelor semnelor de  frontieră la locul iniţial, Părţile Contractante convin asupra noii poziţionări a acestora şi încheie documentele corespunzătoare în limbile oficiale ale Părţilor Contractante. 

5. Acţiunile Părţilor Contractante, legate de prevenirea mutării, deteriorării, dispariţiei sau distrugerii elementelor semnelor de frontieră, se reglementează de prevederile corespunzătoare ale tratatelor bilaterale de frontieră încheiate de Părţile Contractante. 

Articolul 7
1. Verificarea stării elementelor semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea” şi asigurarea vizibilităţii directe dintre acestea se efectuează individual de către autorităţile de frontieră ale fiecărei Părţi Contractante pe teritoriul său. 
2. Verificarea în comun a stării elementelor semnelor de frontieră „Prut” şi „Dunărea” şi asigurarea vizibilităţii directe dintre acestea se efectuează de autorităţile de frontieră ale Părţilor Contractante o dată la doi ani, pe timp de vară, la date stabilite de comun acord în prealabil.

3. La finele verificărilor comunе se întocmesc procese verbale în limbile oficiale ale Părţilor Contractante. 

Articolul 8

Orice divergenţă care poate apărea în legătură cu interpretarea sau aplicarea prevederilor prezentului Acord este soluţionată pe cale diplomatică.

Articolul 9

1. Prezentul Acord se încheie pe o perioadă nedeterminată. 

2. Prezentul Acord este supus ratificării potrivit legislaţiei interne a fiecărei Părţi Contractante şi intră în vigoare la data primirii ultimei notificări prin care Părţile Contractante se informează reciproc, pe cale diplomatică, despre îndeplinirea procedurilor legale interne.
3. Cu acordul Părţilor Contractante în prezentul Acord se pot introduce modificări, care intră în vigoare în conformitate cu prevederile punctului 2 din prezentul articol.

Semnat la____________ la ________________20____ în limbile oficiale ale Părţilor Contractante.

	Pentru Republica Moldova


	      Pentru România 

	      Pentru  Ucraina


